English

acolyte

ascetic

assistant officer
chief executive
dcan

dharma king
dharma master
dhyana master
director

elder master
full-fledged monk
full-fledged nun

great chief excecutive

lay brother
lay sister
lecturer
monk

(the) Most Venerable

novice (monk)
novice (nun)
nun

preceptor
presiding officer

provincial preceptor

provost

scripturc copier
secretary
supervisor
venetable master
(the) Venerable

Appendix C

Translated Ranks and Titles

Japanese

doji T
gydja 3%
sakan &8
sojo {81F
gakutd TR
hoo ¥EE
hoshi gfif
zenji AR

Sanskrit

kumara

dharmarija

teranushi or teraju ¥ viharasvamin

roso EH
biku [T
bikuni fLh e
daisojo K2IE
ubasoku {EUEZE
ubal {FUEH
koji 8T
shamon 359
5o {8

daitoku K f#
shami )&
shamini 7R
ama g

risshi 140
joza L-JE
kokushi W EH
(tsu) ina (EB)HERR
kydji i
hozu BEEA
sozu {28
daishi K&
-shi Bf

bhiksu
bhiksuni

updsaka
updsikd

Sramana
sawgha
bhadanta
Sramancera
Sramanerika

sthavira

karmadana
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Reference

1.3, n.8
IL.i1,n.9
Chap. I, n.78
Chap. I(1)d
Chap. I{1)c
Chap. [, n.18
1.3, 11.35, etc.
[.7,n.2
Chap. 1, 2.84
.30

I.s, n.32

1.7, n.18

Chap. I, n.g1
Il.ig,n. 2

Chap. L. n.21
Chap. 1, n4
Chap. I, nn.4, 17
I.5,n.43

Chap. I, n.10
L35, n.3

.10

Chap. I{1)c
Chap. I, n.84
Chap. I, nn.21, 79
Chap. I, n.84
118

Chap. I(1)¢
Chap. I(1)c
1II.17, n.6



